
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

PENTECOST SUNDAY                        JUNE 5, 2022 
DOMINGO DE PENTECOSTÉS                  5 DE JUNIO, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Domingo de Pentecostés  
 

Es posible que haya escuchado la frase misterio pascual. Decirlo o escu-
charlo a menudo hace que uno se imagine que la mayoría de los católicos 
saben lo que significa, pero si alguien le preguntara sobre su significado, 
¿cómo respondería? Ciertamente es más que una buena expresión del 
cristianismo. Técnicamente significa Pascua Judía y corresponde a la histo-
ria que se encuentra en el libro de Éxodo cuando los israelitas fueron libe-
rados de la esclavitud por el poder de Dios.  
 

Como muchos saben, las prácticas cristianas corresponden a prácticas del 
judaísmo. La Pascua Judía fue el evento en que Dios actuo a favor del 
pueblo escogido esclavizado en Egipto. Por el poder de Dios fueron salva-
dos y puestos en libertad para vivir el pacto que Dios forjó con el pueblo. 
Moisés le dijo al pueblo que apliquen sangre de cordero en sus puertas pa-
ra evitar la muerte de todos los primogénitos de la tribu hebrea.  
 

En muchos aspectos, uno podría imaginarse a Dios como un rey guerrero 
que hace lo que otros no pueden hacer por su tribu o uno cuyo interés es 
egocéntrico con poca consideración por aquellos que no son parte de la 
tribu. Claramente, algunos imaginan que Dios es así, pero eso realmente 
pierde el sentido del misterio pascual. (Continúa en la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Pentecost Sunday 
 

You might have heard the phrase paschal mystery at one time or another. 
Saying or hearing it often makes one imagine that most Catholics know 
what it means, but if someone were to ask you about its meaning, how 
might you respond? It’s certainly more than a nice expression of Christiani-
ty. Technically it means Passover and corresponds to the story found in the 
book of Exodus when the Israelites were freed from slavery by God’s pow-
er. 
 

As many know, Christian practices correspond to practices of Judaism. The 
Passover was the event of God acting on behalf of the chosen people en-
slaved in Egypt. By God’s power they were saved and set free to live the 
covenant that God forged with God’s chosen people. Moses instructed the 
people to apply lamb’s blood to their doorways in order to avoid the death of 
every first-born in the Hebrew tribe. 
 

In many respects, one could imagine God as a warrior King who does what 
others could not for their tribe or a tribal Lord whose interests are self-
centered with little regard for those not part of the tribe. Clearly, some imag-
ine that this is the way that God is, but that really misses the point of pas-
chal mystery. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday 

 & Friday 
3 pm to 5 pm 

 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
June 6 - June 12 

6 de Junio - 12 de Junio 
 

The Most Holy Trinity 
 

La Santísima Trinidad 
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Proverbs / Proverbios  8:22-31 
Responsorial Psalm / Salmo:  

Psalm / Salmo 8:4-9 
2nd Reading / 2ª lectura:  
Romans / Romanos 5:1-5 

Gospel / Evangelio:  
John / Juan 16:12-15  

JUNE 12TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 12 DE JUNIO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Gn 3:9-15, 20 or Acts/Hch 1:12-14; 
Ps 87:1-3, 5-7; Jn 19:25-34 

Tuesday/Martes: 1 Kgs/1 Re 17:7-16; Ps 4:2-5, 7b-8;  
Mt 5:13-16 

Wednesday/Miércoles:  1 Kgs/1 Re 18:20-39; Ps 16:1b-2ab, 4, 
5ab, 8, 11; Mt 5:17-19 

Thursday/Jueves: 1 Kgs/1 Re 18:41-46; Ps 65:10-13; 
 Mt 5:20-26 

Friday/Viernes: 1 Kgs/1 Re 19:9a, 11-16; Ps 27:7-9abc, 13-14; 
Mt 5:27-32 

Saturday/Sábado: Acts/Hch 11:21b-26; 13:1-3; Ps 16:1b-2a, 5, 
7-10; Mt 5:33-37 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Antonio Ojeda   

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Catholic Communications.  
La segunda colecta el próximo domingo será para Comunicaciones Católicas. 

Monday/
Lunes 

8AM Jose S. Magbalon Jr. † 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Jose S. Magbalon Jr. † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Jose S. Magbalon Jr. † 
 
Shootings in Buffalo & Texas † 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

María Chacon .† 

Friday/
Viernes 

8AM Special Intnetion for 
Ted Bautista  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15 PM 

Sr. Mary Generous † 
 
 
Milagros Zamora † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
 
5:30PM 
 
7:PM 

Betty Jo Reid † 
 
People of the Parish 
 
Carol Andreychuk † 
 
Special Intnetion for  
Amelia & Miguel Mendoza  
 
Jeffrey Esparza † 
 
 



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM, Benediction 11:45 AM 
 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM, Bendición: 11:45 AM    

 

 
MIDDLE SCHOOL SUMMER CAMP 

 

JUNE 13 to JUNE 17 from 8 am to 3 pm 
$100 per camper, Food included 

Scholarships available 
 

Registration & Participant Waiver Forms on website 
 

for more information contact Patty Osorio 
patty.osorio@dsj.org or (408) 378-2464 x103 

 
 
 
 

CAMPAMENTO DE VERANO PARA 
ESTUDIANTES EN MIDDLE SCHOOL 

 

del 13 al 17 de JUNIO de 8 am a 3 pm 
$100 por persona, incluye comida 

 

Formas de Registro en nuestro sitio web 
 

 mas información con Patty Osorio 
patty.osorio@dsj.org o (408) 378-2464 x103 

Vacation Bible School 
 

JUNE 20 to JUNE 24 from 9 am to 12 pm 
 

Registration is now open for students entering Kin-
dergarten through 5th grade in the fall.  Volunteers 
needed:  middle school, high school, and 
adults.  We'd love your help to make our summer 
program a success! Registration forms found on our 
website at www.stlucy-campbell.org/faith-formation/
vacation-bible-camp. 

 

20 de JUNIO al 24 de JUNIO de 9 am a 12 pm 
 

Las inscripciones están abiertas para los estudiantes 
de Kinder hasta quinto grado. Se necesitan volunta-
rios estudiantes de middle school y high school y 
adultos. ¡Nos encantaría su ayuda para que nuestro 
programa de verano sea un éxito! Los formularios de registro se encuentran en nuestro sitio web en 
www.stlucy-campbell.org/faith-formation/vacation-bible-camp.  

Fr. Joseph’s Farewell Mass & Reception 
 

Saturday June 11th at the 5:15 Mass 
 

You are all invited to join us after mass for a Potluck in the PAC to say our thankyous and good-
byes before he returns to his home in Senegal Africa!  We would be grateful if you could bring a main dish, 
appetizers, water and drinks. If you can come to help set up at 4:15-4:30 and help to clean up it would be 
greatly appreciated. See you there! 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

De poco sirve aplicar una visión antropomórfica de Dios cuando se trata de definir el misterio pascual. Hacer-
lo solo nos lleva al callejón sin salida de las rivalidades tribales, de las cuales hay demasiadas en el clima 
actual de división y hostilidad. No podemos definir adecuadamente a Dios y cualquier intento de hacerlo pro-
bablemente terminará con una proyección de lo que no logra captar la naturaleza esencial de la vida divina.  
 

Lamentablemente, este punto de vista solo exacerba las divisiones que creamos. El significado del misterio 
pascual está destinado a guiarnos en nuestra responsabilidad personal y aceptar que, aunque somos seres 
imperfectos, cada uno de nosotros puede mejorar lo que le falta, aprendiendo a cooperar unos con otros per-
maneciendo fieles a Dios y amándose unos a otros como Jesús nos amó. Si todos hicieran esto, disfrutaría-
mos ahora del cumplimiento del reino prometido de Dios.  
 

El cristianismo incluye el concepto de que todos pueden ser uno; que cualquier tribu a la que pertenezcas 
podría compartir una sola identidad con otras; que la responsabilidad personal y comunitaria permitiría com-
prender un sentido más profundo de la presencia de Dios en todos nosotros; y que todos nosotros podamos 
ayudarnos unos a otros a crecer hasta convertirnos en el pueblo humano y maduro que Dios quiso en primer 
lugar.  
 

Seguimos aprendiendo sobre el misterio pascual cada día. Que nuestra celebración de Pentecostés nos lla-
me a ser uno en el Espíritu Santo de Dios.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

It does little good to apply an anthropomorphic view of God when trying to define 
the paschal mystery. Doing so only leads us to the dead end of tribal rivalries of 
which there are far too many to reckon in today’s climate of division and hostility. 
We cannot adequately define God and any attempt to do so will likely end with a 
projection of what fails to capture the essential nature of the divine life. 
 

Regrettably, this point of view only exacerbates the divisions we create. The mean-
ing of the paschal mystery is meant to guide us in our personal responsibility and 
accept that even though we are imperfect beings each of us can improve what is 
lacking by learning to cooperate with each other by remaining faithful to God and 
by loving one another as Jesus loved us. If everyone did this, we would enjoy the fulfillment of God’s prom-
ised kingdom now. 
 

Christianity includes the concept that all could be one; that whatever tribe you belong to could share in a sin-
gle identity with others; that personal and communal responsibility would allow to understand a deeper sense 
of God’s presence in all of us; and that all of us can help one another grow into the mature human and hu-
mane people God intended in the first place. 
 

We continue to learn about the paschal mystery each every day. May our celebration of Pentecost call us to 
be one in God’s Holy Spirit. 

Synod Notes  
Notas del Sínodo  

 St. Lucy School  
Class of 1972 Class Reunion 

 

June 25, 2022 
 

For information please email:  
Kathy Wischmann-Turner 

@ kathyturnersc@gmail.com 
 

Pianist Needed  
for Sunday 5:30PM Mass 

 
If you know how to play piano and are willing 

to share your gift, please contact  
Mary O’Grady at ogradymary4@gmail.com 



 

 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  

Camp Thrive 
 

Camp Thrive is a project-based learning summer camp 
with an emphasis on the Catholic Faith. This year, our 
theme is “Planting Seeds of Hope”. This year, Camp is 
for two weeks: July 18-22 and July 25-29, 2022.  For 
one week, the cost is $150, and the cost for both weeks 
is $250. Financial Aid is available.  

 

Camp Thrive es un campamento de verano de aprendi-
zaje basado en proyectos con énfasis en la fe católica. 
El tema es “Plantando Semillas de Esperanza” e invita-
mos a familias con hijos de primero a quinto grado. Es-
te año, el campamento es por dos semanas: del 18 al 
22 de julio y del 25 al 29 de julio de 2022. Por una se-
mana, el costo es de $150 y las dos semanas $250. 
Ayuda financiera está disponible.  

 

Children’s Stories in Spanish 
by Antonio Ojeda 

 For Podcast: https://anchor.fm/
antonio-ojeda4  

 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast:  https://anchor.fm/antonio-ojeda4 
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Registration will June 2!  
Faith Formation  

 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 

 

¡Inscripciones Abiertas de 2 de Junio! 
Formación de la Fe 

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: en Inglés y Español  
 Las clases empiezan en septiembre 
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Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  
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Adult Faith Formation 
RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 
RICA:  

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 
años) te faltan los Sacramentos 
de Iniciación (Bautismo, Co-
munión y/o Confirmación.? Si 
estas interesado/a en recibir los 
sacramentos de iniciación o al-
guno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus 
discípulos; “Ven y Veras”, ¿quieres reafirmar tu fe? 
o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha 
esta oportunidad. Inscripciones continuamente ab-
iertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para 
más información; comuníquese con: Antonio Ojeda: 
(408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Si  

Mas información llame Maria Elena 408-391-6222  

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru May 25, 2022 $14,908  $20,500  -$5,592  
YTD (May 25, 2022) $898,912 $963,500 -$64,588 93% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 

 

Institute for Leadership in Ministry 
 

¿Siente un llamado al ministerio de 
liderazgo dentro de su comuni-
dad? Busque más información y 
cómo solicitar en www.dsj.org/
evangelization/institute-for-
leadership-in-ministry/ 

Attend the Institute for Leadership in Ministry. Please find more about the ILM and how to apply 
www.dsj.org/evangelization/institute-for-leadership-in-ministry/ 



 

 

75th Anniversary Festivities: St Lucy 
Church will soon be entering a celebration 
year for our 75th  Anniversary. Would you 
be interested in helping develop and plan 
festivities?  Volunteers are in high de-
mand!  Please contact Fr Rick or Ray-
mond Langford if you are interested.   
 

Celebración de 75º de Aniversario: La 
Iglesia de Santa Lucía pronto entrará en 
un año de celebración de nuestro 75º 
aniversario. ¿Le interesaría ayudar a 
desarrollar y planificar cele-
braciones? ¡Necesitamos 
que nos ayuden! Póngase 
en contacto con el padre 
Rick o Raymond Langford si 
está interesado.  

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina:  
los martes de 11 am a 12 pm 

 

Asistencia para la renta: 408-915-0054.  

 In office Food Distribution:  
Tuesdays from 11 am - 12 pm  

 

Rental Assistance:  408-378-8086  

 

Donate now at https://paybee.io/
@stlucy@14 
 
Ayúdenos con una donación en 
línea en https://paybee.io/
@stlucy@14. 

Volunteers Needed 
Necesitamos Voluntarios 
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VOLUNTEERS for HOSPITALITY SUNDAY: We are hoping to begin offering Doughnuts 
and Coffee once a month. We need your help! If you are interested, please call the Parish Office 
or email: stlucyparishoffice@dsj.org. This will only be possible if we get enough volunteers. 
  
 

VOLUNTARIOS para DOMINGO DE HOSPITALIDAD: Esperamos comenzar a ofrecer Do-
nas and Café una vez al mes. ¡Necesitamos su ayuda! Si está interesado, llame a la Oficina Pa-
rroquial o envíe un correo electrónico a: stlucyparishoffice@dsj.org. Esto solo será posible si con-
seguimos suficientes voluntarios.  

 BECOME A CATECHIST !  
 
 

 
patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 
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Beyond our Parish 
Jul 1-30 St Joseph Cathedral Docent Training. If you are interested in serving or 
have questions, please contact Patricia Graaff by phone 408-997-0511 or email ten-
nisbumettepat@yahoo.com  
 

Year of Prayer Themes & Resources - To begin to prepare ourselves for the Uni-
versal Synod and our Diocese for our 50th Jubilee , Bishop Oscar Cantú invite us all – laity, religious, and 
clergy – to participate in a Year of Prayer to convoke the Holy Spirit in our discernment. Visit https://
www.dsj.org/year-of-prayer/ for more details. 
 

Save the Date Jubilarian Mass: August 7 at Holy Cross Parish. A Mass celebration to honor all the priests 
and religious celebrating their milestone anniversaries for their tireless dedication in serving the Lord through 
the Diocese of San José and the Catholic Church. 
 
 

Vocations Soccer Cup: Jul 30, 2022 
Archbishop Mitty High School.  
More information www.dsj.org/soccer 
 

FIAT: July 13 – 15, 2022  
at St. Lawrence the Martyr Parish 
A high school women’s retreat for young 
Catholic young women to deepen their 
faith and seek God’s call in their lives. More information www.dsj.org/fiat. 

 
 

QUO VADIS RETREAT: 
July 11 – 13, 2022  
at St. Lawrence the Martyr 
Parish 
A high school men’s retreat 
for young Catholic men to 
deepen their faith and 
seek God’s call in their lives. 
More information 
www.dsj.org/quovadis. 

You Can Help Your Marriage – Do you feel alone? 
Are you frustrated or angry with each other? Do you 
argue … or have you just stopped talking to each 
other? Does talking about it only make it worse? 
Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) helps 
couples through difficult times in their marriages. 
This program has helped 10’s of 1000’s of couples 
experiencing difficulties in their marriage. . For confi-
dential information about or to register for the August 
Marriage Program beginning with a weekend on Au-
gust 5-7, 2022 call 408-605-4998, email: SanJo-
se@RetroCA.com or visit our website 
at www.HelpOurMarriage.org  

Daily Rosary 
 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary via Zoom at 8 pm.   

 

The meeting id: 891 3125 2139, Passcode: Knights.  
 

Everyone is welcome to attend.   

The Jesuit Institute for Family Life offers 
Catholic Faith-based Marriage, Family, and 
Individual Counseling with licensed therapists. 
For more information please call (650) 948-4854. 
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking
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Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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